
Bouppteckning efter P1064 Per Sunesson 
Kinda Häradsrätts arkiv volym F:1 sid 94 ff (SVAR MF D44455 kort 3) 
 
Åhr 1745 d 9 Febr uppå Kinda härs: {fläck} 
Ingifwit till Rätten. 
 94 {folionummer} 
Anno 1743 D. 28 februarij woro under {fläck} {I marginalen:}ck: Sig. Afgiften betald  
af änkian dygdesamma hustru Kierstin Jons[dotter] {fläck} 24 ./. qwitt: {namnteckning} 
Hitthemb, till att Inwentera och wärdera hen {fläck} 
liga Egendomb och qwarlåtenskap som hon under {fläck} 
Ächtenskap Med dess afledne Man i lijfztijden d[a]nnemannen 
Beskiedelige Pehr Sunesson, som igenom döden afled  
d. 16 februarij förwarfwat är, utj närwaro af änkian 
sielf, Sonen Sune Pehrson Myndig, sampt å de 
omyndigas af bägge Kullarne Sonen Anders Pehr- 
son, döttrar Kierstin och Elisabet, af den första Kullen, 
sampt af den senare Rangel och Elisabeth Pehr döttrars 
wägnar såsom OmbudzMan farödren Beskedel(.  
Bengt och Måns Sunesöner. Jempte antydan till 
änckian att Rätt och Redeligen upp ock {fläck} 
Egendomben som hon med hand å Pe {fläck} 
Kan, hwar uppå förrattningen fo{fläck} 
här efterfölljne Nembl(. 
 
Contante Penningar finnes intet 
 Skullfodringar 
Jöns Jonson i torp? skylldig {fläck} 
Dito Carl Åhrberg i Frohult {fläck} 
 Koppar {fläck} 
1 st: KopparKittell om 1/2 lib brutin {fläck} 
1 st: liten Koppar Panna, med 3 fötter och 
    skaftt af Jern gl(. ock bygd {fläck} 
1 st: dito mindre Någorlunda behållen {fläck} 
 Mäing 
1 st: Mäing kiättell brutin 1{fläck} 
1 st: liusestake, Pipan af Malm sampt 
   fotter å Kor af Mäing 3 1 {fläck} 
 Transport  11 5 
 
[ny sida] 
 Transport  11 5 
 Then 
{fläck}en thenflaske brutin 5 
{fläck}t: dito Mindre, brutin 4 
1 st: then Kappe gl(. ock brutin 5 
    14 
 Bläck 
1 st: Brännewins tratt behållen 5 
1 st: liten skåhl med ett öron 3 
    8 
 Sängkläder 
1 st: Bollster om 1 1/2 lib med gl(. och söndrigt  
  hwar af Blagarn, och gl(. fieder utj 2 21 1/3 
1 st: hufwuddyna om 1/2 lib med 2ne  
  hwar af Blagarn, sampt dun utj N: 1 2 21 1/3 
1 st: dito No 2 med 2ne hwar af twäggeståtz 
{fläck} åt sampt fieder och Klutar uti    20 
{fläck} med groftt war sampt hufwa 



{fläck}ftt och knyttning wid den 
{fläck}dan, om 6 Marcker No 3 2 16 
{fläck}med groftt hwar och hufwa 
{fläck} sampt dun utj om 4 M(. r 1 20 
{fläck}roftt hwar, sampt hufwa öf- 
{fläck}läroftt och gl(. fieder utj. 
{fläck}en  1 10 2/3 
{fläck}n kudde, med Blaggarns- 
{fläck}ieder utj om 3 marker     12 
{fläck}dyne med söndrigt war 
{fläck}skaftts wäf och fieder och klu- 
{fläck}       8 
{fläck}on med skiödun och klutar utj      4 
{fläck}an mindre med flanst war 
{fläck} under gl(. och klutar utj      3 
 Transport 12 8 2/3 11 27 
[ny sida] 
 95 
 Transport {fläck} 
1 st: ull Ryde med grå botten af Ryde, och 
   lite Sonder mitt utj Men elljest behållen   4 
1 st: dito af Nötehår, med Gul botten 
   och grå Ränder wid den ena andan 
   sampt hwitt, grått och swartt Ryde behål(.n 2 
1 st: dito med isprängda Ränder af swart  
   och gult, sampt Swartt och witt Ryde 
   och litet grå wid dena ändan 1 21 1/3 
1 st: sänge full af fårskin Något häfdad 2 
1 st: fillt gammall och sönder    16 
1 st: åkkläde af Nötehår, mycket smalt 
   och Någre lindene Ränder wid den 
   ena ändan     16 
1 st: dito större med 2ne hål utj    10 
1 st: dito sämbre med ett hål utj dett ena 
   Refwet och sönder wid ändan      6 
1 st: dito af Nötehår och skiäcktefells 
   Ränder utj dett ena. Refwet {fläck} 
1 st: dito med en stor bot Mitt utj. Gl(. {fläck} 
 Sparlakan 
1 st: Sparlakan af hemmawäfwet tyg, med 
   blå och hwita Ränder sampt 3ne bredder 
   utj; och sängkappe af samma sort, för 
  sådana sängen utj sätestugun {fläck} 
1 st: dito för Norra Stugan utj s?mnastu- 
   gu, om 5 bredder utan långkappa {fläck} 
 Hyende {fläck} 
1 st: hyende med flanst war, och hinden, sampt 
 5 swartta Prickar utj    20 
1 st: dito med fieder utj, och barckat skin till botten 12 
 Transport 1 36  24 {fläck} 
[ny sida] 
 Transport 1 36 24 2/5 
{fläck} med wästgiöta hwar och ludit Kalf- 
{fläck} under. Nytt    24 
{fläck} dito med wästgiötahwar och ludit Kalf- 
skin under, häfdadt och litet sönder    12 
1 st: dito med Kalfskin under och Nöthårs 
täcke under       6 
1 st: dito med wästgötahwar och skin under 
  och sönder, med agnar utj      4 



1 st: dito gl(:t med en skinbot under      3 
1 st: Bänketäcke, af wästgiöta tapet, 
   med en bredd gl(. och bygdt      6 

2 23 
 Lakan 
1 st: lakan af småblånewäf behållit 
   om 3 1/2 allns längd N:o 1 1 
1 st: dito gl(. och sönder N:o 2     16 
{fläck} af blagarn N:o 3     16 
{fläck} N:o 4      14 
{fläck} småblånewäf N:o 5     14 
{fläck} af tveggeskaftswäf N:o 6     10 
   3 6 
{fläck} Dukar 
{fläck}n dräll om 8 allnar, Nye 2 
{fläck} allnar, sampt fransar för 
{fläck} ändan Något häfdadt 2 
{fläck} tenkorn om 9 1/2 alln Något 
{fläck} dad  2 
   6 
{fläck} Handkladen 
{fläck} af småblånewäf, Med 
{fläck} för bägge ändarna gl(. 4 
{fläck} grof twägge skafttswä med franser 3 
{fläck}    7 
{fläck}  Allehanda husgeredz saker 
{fläck} Skåp 
{fläck}ytt skåp med  merlor till gånjern 
{fläck}mpt 2ne lådor under utan låhs 2 
 Transport 2 48 28 2/3 
[ny sida] 
 Transport: 2{fläck} 
1 st: större skåp med merlor till gånjern 
   sampt ståckelåhs behållit, utan lådor 2 
1 st: dito med låhs och gånjern gl:t 1 
1 st: dito Mindre Med låhs och gånjern 
   dåck utan Nyckell gl:t    12 

5 12 
 Kistor 
1 st: Kista af furu, med dubbel låhs, och 
gånjern, dåck utan nyckell    24 
1 st: dito med låhs utan Nyckel, dåck 
   Med hörn och gånjern    24 
1 st: dito med låhs och gånjern    20 
1 st: dito mindre med Juckell låhs, sampt 
   gåniern, utan Nyckell och hörn    12 
1 st: dito utan låhs och gånjern gl(.      3 
1 st: Skrijn af Ek med låhs och gånjern    20 
1 st: koffert på gl(:t Modie, Med gånjärn 
utan låhs       6 
   {fläck} 
 Bord och stolar 
1 st: omald Bord af furu utj Gäst Cam- 
   maren, med en låda öfwer sampt bord- 
   skåp under och Merlor till gåniern 1 
1 st: Bord utan fot, i Miolboden, af furu {fläck} 
1 st: fälleskifwe nl:n slagbord {fläck} 
1 st: litet 8:ta Kantigt bord, Med 4 st(:n fötter {fläck} 
2:ne st(:n karmmestolar af Ek, Nya à 12 ./. st: {fläck} 
1 st: dito af furu gl(. {fläck} 



6 st:n småstolar, Med 4 st:n i borndefötter à 1/2 ./. st:n {fläck} 
 Kopp Med Kar 
1 st: Giäle Kar Nytt    24 
1 st: Brygge Kar Med öron, Nytt    15 
1 st: Kar N:o 1       6 
1 st: ditto N:o 2       4 
 Transport 1 17 60 {fläck} 
[ny sida] 
 Transport 1 17 60 - 2/3 
{fläck}lak och 4 öron      8 
{fläck}angt kar med 2:ne öron      4 
{fläck}dito N:o 3       3 
1 st: dito N:o 4       2 
1 st: dito dranckekar      4 
1 st: Kåhlståmm, Ny N:o 5      8 
1 st: dito N:o 6       4 
1 st: Miöhlståmm N:o 7 Med 3 fötter och låk 5 
1 st: dito utan låk N:o 8      6 
1 st: dito med låk N:o 9      3 
1 st: dito N:o 10       3 
1 st: dito N:o 11       8 
1 st: aflån kiöttballja      4 
1 st: dito Mindre       2 
1 st: dito Med öron      2 
{fläck}mmekar       8 
{fläck}n N:o 12       2 
{fläck}N:o 13       2 
{fläck}wins ståmm Ny    12 
{fläck}f Ek     24 
{fläck}       2 
{fläck}ppe       1 
{fläck}den större       4 
{fläck}./. st:       3 
{fläck}       6 
{fläck} af furu N:o 1      1 
{fläck}Ek, Med breda ban      8 
{fläck}2       1 
{fläck}       1 
{fläck}4       - 1/3 
{fläck}5.6. och 7 a 1/3 st:      1 
{fläck}i Mindere bytte      5 
{fläck}to än mindere      3 
{fläck}nbytte       1 
 Transport 6   8 1/3 60 - 2/3 
[ny sida] 
 Transport 6  {fläck} 
1 st: Mat äske N:o 1      6 
1 st: dito N:o 2       4 
1 st: dito N:o 3       3 
1 st: Renell       5 
1 st: dito sämbre       2 
1 st: Skinlljn såll dett bästa      4 
1 st: dito sämbre       3 
1 st: grynsåll den bästa      4 
1 st: dito sämbre       2 
1 st: Nye hårsickt       6 
1 st: dito sämbre       3 
1 st: stickewanne       3 
1 st: föringzKorg       2 
1 st: Baketrog dett bästa      4 



1 st: dito sämbre       3 
1 st: Öhltunne gl(.    20 
1 st: Dito halftunne      4 
1 st: Brännewinsfierding om 6 kanne      6 
1 st: för Brennewins fierding      5 
1 st: större brännewinsflaske af Ek      4 
1 st: dito Mindre       1 
1 st: Kanne med Pip      1 
2 st: stop à 1 ./. st:      2 
1 st: Byke Såå       6 
1 st: watten Såå       5 
1 st: watten ämbar      3 
1 st: dito sämbre       2 
  {fläck} 
 Såge Bräder 
4 tollfter Såge bräder, sämbre och 
   bättre à 24 ./. Sm:t tolften 3 
11 st: tråbräder à 2 2/3 ./. st:     29 1/3 
   3 29{fläck} 
 Transport  73 22{fläck} 
[ny sida] 
 Transport  73 22 1/3 
{fläck}ern saker 
{fläck}g om 14 marker     19 
{fläck}mtyxe den bästa       8 
{fläck}st: dito sämbre à 6 ./. stycket      12 
2:ne st: dito än sämbre à 5 ./. st.      10 
3:ne st: handyxer a 3 ./. st:        9 
1 st: sämbre yxe         1 
1 st: tällg yxe gl(.         8 
1 st: kiåxle         8 
1 st: Banneknif         3 
1 st: dito mindre         2 
1 st: större Såg         4 
1 st: dito mindre         2 
1 st: wete         2 
1 st: Ekenafwer med skafft        4 
1 st: dito grannafwar med skafft        3 
2:ne ånderståmz Nafwarer med skafft à 2 ./. st   4 
3:ne{fläck}åtnafwarer Med skafft à 2 ./. st:        6 
{fläck} mindere med skafft        4 
{fläck}kafft med Kettin och Råffznaf 
{fläck}tj, à 2 ./. stycket        4 
{fläck}Nafwar, utan skafft        1 
{fläck}ade          2 
{fläck}gge         4 
{fläck}aran à 2 ./. st        4 
{fläck}         8 
{fläck}åke         8 
{fläck}well         5 
{fläck}trell         4 
{fläck}fwell         2 
{fläck}åfwell         1 
{fläck}ofwell         1 
{fläck}nett huggjern        3 
 Transport 4   25 73 22 1/3 
[ny sida] 
 Transport 4   25 {fläck} 
1 st: stort huggjern        3 
1 st: Skiämningz Järn        3 



1 st: mindre hugg Järn        2 
2:ne st dito stackote hugg Järn à 1 ./. st        2 
1 st: hugg Järn         1 
1 st: skiulpe Jern         2 
1 st: hugg Jern dett minste        1 
1 st: Lje Med orff N:o 1       20 
1 st: dito Med orff N:o 2       14 
1 st: dito Med orff N:o 3         6 
1 st: dito Med orff N:o 4         6 
1 st: dito Med orff N:o 5         4 
1 st: dito Orff N:o 6         3 
1 st: dito utan orff         8 
1 st: Skiärknif gl(.         4 
2:ne skiärer de bästa à 4 ./. st:         8 
6 st: skiäror gl(. à 2/3 ./. st:         4 
2:ne st: utan skafft à 1/3 ./. st:             2/3 
3 st: löfhacker de bästa à 1 ./. st         3 
3 st dito sämbre à 1/3 ./. st         1 
1 st: Båg n:n skaf         1 
2:ne ullsaxar à 4 ./. st:         8 
1 st: sämbre ullsax         1 
1 st: skräddare sax         4 
2:ne st: tällg Knifwar à 1/3 ./. st:             2/3 
1 st: lagge Knif med långt skafft         1 
1 st: Banne Hake          1 
5 marker gl:t Jern skrap         5 
1 Par Karder de bästa         8 
1 par dito sämbre                                                 4 
1 st: häckle                                                 4 
1 st: Jern Gryta om 5 Kanner Med Jerngrep  1  24 
 Transport  10  22 1/3 73 22 1/3 
[ny sida] 
 Transport   10 22 1/3 73 22 1/3 
{fläck}4 kannors rum     1 10 
{fläck}ito om 2 Kannerum         21 
{fläck}Järn Påtte Med skafft och stackotte fötter 12 
1 st: Braå Panna den bästa          12 
1 st: dito sämbre           10 
2:ne st: dito bygde à 5 ./. st          10 
2:ne st: dito gl(. och bygde à 2 ./. st:            4 
1 st: spade behållden            6 
2:ne st: toreper à 2 ./. st:            4 
   14 15 1/3 
 KiöksSaker 
1 st: diupt stenfat med karn och åhretal 1740       3 
1 st: dito Mindre Spruckit           1 
1 st: dito utan karn dåck helfändigt           3 
1 st: dito            3 
2:ne flåstenfat à 2 ./ st:           4 
1 st: dito mindre            1 1/3 
{fläck}an tallrick            1 
{fläck}skahl med 3 fötter           3 
{fläck}åt krus            2 
{fläck}stop utan låck           1 1/3 
{fläck}trätallericker à 4 ./. duinet           8 
{fläck}skiedar a 2/3 ./. st:           2 2/3 
{fläck}trä skiedar a 1/3 ./. st:           4 
{fläck}ieder à 2/3 ./. st:           2 
{fläck}            1 
{fläck}skål af ask            1 1/3 



{fläck}?hl à 1 ./. st:           2 
{fläck}hl               1/3 
{fläck}?s bålle stor           1 1/3 
{fläck}            1 1/3 
{fläck}?agge gl(            2 
    26 
{fläck} Betzma af Watstena wickt           3 
{fläck} dito gl(.            1    4 
   89 26 1/3 
[ny sida] 
ucke af tiörn Redskap Transport  {fläck} 
1 st: Jernskodd Julewagn gl(. 5 
1 Par Jernskodde Källcker 1      16   99 {folionummer} 
1 st: oskod hööwagn Med häck gl(.         24 
1 st: dito dyngewagn gl(.           6 
1 st: halfwagn utan jul Nye           4 
1 st: underrede till fäste wagn Nyer         12 
1 Par oskodde kiällckar Med tidzlor gl(:           6 
1 st: twåbetz Slede Med tidzlor oskodd gl(.        4 
1 st: för Kiällcke Nye          40 
    8 18 
 Åcker Redskap 
1 st: Ploug Med bill, behållen 1 
1 st: årder Med bill             8 
1 st: dito sämbre              6 
1 st: hästok behållit             8 
1 st: dito sämbre              5 
1 st: Jern harf med krok behållen 1        12 
 Selar 
1 Par wärckselar Med jern töm och de 
   tillbehör gl(:              9 
1 Par dito utan töm af Ringa wärde                        6 
1 st: Enbetz Sele Med läder tom och de 
   tillbehör gl(.              9 
   {fläck} 
 Sadlar 
1 st: qvarnSadell Med stegbyglar af 
   trää, och Bettell af Bast gl(.             4 
1 st: dito Med Nya båor, och stigbyglar 
 af trää utan Bettell             8 
   {fläck} 
 Rep Med Mera 
1 st: gl(:t Baste Rep om 6 famnar             2 
1 st gl(:t Swinhårs Rep om 6 famnar             4 
1 st: hööKare af Bast Någorluda 
  behållen             12 
 Transport            18 102 23 ? {fläck} 
[ny sida] 
 Transport            18 102 23 1/3 
{fläck}?ne Nät af tagell              8 
{fläck}lipesten af Ringa werde              6     1 
 Fiske Redskap 
1 st: Dåmpe Not om 11 famnars längd, Någor- 
   lunde behållen  4 
1 st: Braxen Nät, om 3 famnar              6 
5 st: Säncke Minnder af Bast a 2 ./. st:            10 
1 st: Ökeståck den bästa            10 
1 st dito utan wärde 
     4 26 
 Säcker Med Mera 



1 st: Säck den bästa          10 
1 st: dito sämbre    5 
1 st: frax gl(.  1  
 Glas och Puttelljer 
1 st: gron Puttellje om ett stop Rum  3 
{fläck}dito   3 
{fläck}ito af lika godhet  3 
{fläck}to wriden, Mindree  2 
{fläck}ännwins Glas Med fot Målat  4 
{fläck}gemene Glas à 1 ./. st:  2 
     17 
 Boskap Creatur 
{fläck}nd skiälle, Rödde kallad 8 
{fläck}wartte koo kallad 7 16 
{fläck}ierrtte koo kallad 7 
{fläck}önnecke kallad 8 
{fläck}t hufwud qwiga, hiellma, i 3:die åhr 4 16 
{fläck}2:dra åhr Rödeck bläet 3 
{fläck}r i 3:die åhr, hwit hufwud 4 
{fläck} i a:ders åhr stiern tiur kallad 3 16 
{fläck}: dito i 2:dra åhr hielmen Kallad 3 
{fläck}:ne Kiette Kallfwer à 24 ./. st: 1 16 
     50 
 Transport   160 17 1/3 
[ny sida] 
 Transport {fläck} 
 Fåår 
3 st: fåår af lika godhet, a 1 D:r st: 3 100 {folionummer} 
1 st: dito siukt   16 
1 st: gumelamb ?? ungfåår  16 
3 st: ungbaggar a 16 ./. atycket 1 16 
1 st: siukt ungfår grått    8 
 Swijn 
3 st: gl(. Sugger af lika godhet à 1 d:r 16 ./. st. 4 16 
2 st: galtegriar om ett åhr a 1 D:r st: 2 
1 st: sogri om ett åhr  20 
      5 24 
 Häste Creatur 
1 st: Mörckgrått stoo i Siunde åhr 9 
1 st: dito liusgrått Med skiälle och 
   Jern Klafwe, siukt af qvidreg 3 16 
     12 16 
  Utsäde 
Utsått 1 Tunna Råg som nu står 
   grön, wärderas till 5 10 
Dito Nedan brukandet, eftter ortens 
Brukel(. Praxon till lika wärde 5 10  10 {fläck} 
   Afledne Pehr Sunesons 
Gång Kläder, som förmodligen 
Kommer de Söner enskillt till 
Delning, och här införs /: dåck inom 
BläckLinien :/ till till Rättelse 
1 st: Grå stamp wadmars Råck Med 
   häckter af Randigt lijn under 1 24 
1 st: dito af hemmawallckat wallinne 1 16 
1 st: dito af stampwallmar Mycket häfdadt 1 
1 st: Mörck god yllenskiorta behållen  24 
1 st: gl(. skin Pälls af Ringa wärde    4 
 Transport 4 4 189 13 1/3 
[ny sida] 



 Transport 4 4 189 13 1/3 
{fläck}ge Med häckter utj behållen 4 
{fläck}?in lijfstycke Med 3 knapper i bröstet 
   gammalt och förslitit  4 
1 Par skin Böxor de bästa Med Mäingz 
  knappar utj  1 2 
1 Par dito sämbre   24 
1 Par hanskar, swartta af garfwat skin  4 
1 Par dito fingerhanskar af klipping  3 
1 Par grå strumpor de bästa  12 
1 Par dito gråå gl( och förslitne   2 
1 Par grå snösåcker af hemmawalcket walmar 5 
1 st: gl( grå wallmars Kappe  16 
1 st: hatt den bästa  20 
1 st: dito sämbre   6 
1 st: Mösse Med Räfskin till Stoptering  4 
1 st: dito af Kallfskin  4 
{fläck} Natt Möe af grönt wallman  1 
{fläck}kiorte af Småblånnwäf  5 
{fläck}to af Blagarn förslitin  2 
{fläck}dell Med Jernstegbygler länna 
{fläck} och de tillbehör  28 
{fläck}l Med dubbel tyell af läder gl(  4 
{fläck}änska skor   8 
  13 30 
{fläck}ttighet, af hälftten utj fierde dels 
{fläck}ono hemmanet Hitthems in- 
{fläck}år till wärdie, eftter de sum- 
{fläck}m den aflednes Syskons Kiöpe- 
{fläck}wisar och innehålla, Med den 
{fläck}m han sielf in ärftt, eftter sinn 
{fläck}rälldrars kiöpebrefz innehåll, 
{fläck}m här utföres 75 26 1/3 
 Transport   189 13 1/3 
[ny sida] 
 Transport {fläck} 
Wäfstolen med en hemqwarn lemnas 
effter samptelige arfwingarnas öfwer- 101 {folionummer} 
ens Kommande till Sonen Sune Pehr- 
son för någon hafde fordran af sterb- 
huset, för giorde Resor ut ur de laga 
tienst, till Hetthemb, som till Rättelse annoteras 
 Wäfwe Redskap 
1 st: läroffts skind N:o 1 om 13 bund  6 
1 st: dito Små blåne skind N:o 2 om 9 bund 5 
1 st: Blagarns skind N:o 3 om 8 bund  4 
1 st: tygz skind om 14 bund N:o 4  3 
1 st: åklådes skind  2 
3 st: lärofft Sollf à 2 ./. st:  6 
3 st: Blaggarns Sollf a 1 ./.  3 
     29 
 Summa   190 {fläck} 
[ny sida] 
{fläck}fwande Giälld ach skulld som 
{fläck} Sterbhus Kommer att wara we- 
{fläck}häfttig före Nämbl(:n 
Låntagit Contant af Pär Suneson 
I äskebäcken    2 26 2/3 
3 1/2 fierding obetalt Cronotjonde för 
förl(:t åhr – 1742 a 8 D:r SM:t Tunnan   3 16 



dito för bårklädet   8 
dito till Klåckaren  2 
dito till Gudmund i Kiölefor för lijk- 
Kistans förfärdigande  21 1/3 
Dito till H:r Comministeren Löngren  16 
    1 15 1/3 
de fattigas andel af Inventariesuman    11 
Inventering och wärderingz Mannens 
Arfwode för Inventarie upprättande   3 
{fläck}nestående arf för förre Barne Kullens Möderne 13 10 2/3 
 Summa   {ej införd} 
{fläck}nstående ware Rätteligen af Mig upp och angifwit Kand 
{fläck}in Salighet bedyra och Med lijfwelig Edh besanna om- 
{fläck}as, wettandes intet wara undandragit som uppför 
{fläck}tygandes Med Mitt Namns undersättande- 
{fläck}[Hitth]emb ut supra     Kierstin Jonsdotter 
                 En Sorgbunden änckia 
{fläck}ertecknade såsom ombuds Man för min afledne Brod 
{fläck}iga Barn, föregående Inventering bewistadt, 
{fläck}ket som oss wittn(. Är, ingenting weta wara un- 
{fläck} som bort uppföras. Betygandes Med wåra Nam 
{fläck}ättande och Hetthem ut supra. 
{fläck} Måns Sunesson M bengt Sunesson B 
{fläck} hwad som före kommit och uppwist blifwit, hafwa underte 
{fläck}ffter yttersta förstånd och bepröfwande, behörigen Inventerat 
{fläck}ärderat som föreskrifwit är. Dett warder Med wåra Nam 
{fläck}ndersättiande bekräfttadt. Ut supra ach Hetthemb. 
 P Hansson Lars Tyrsson L 
[ny sida] 
 102 {folionummer0 
ANNO 1744 d( 4 November  woro{fläck} 
modade af änckian hustru Kierstin Jonsdotter {fläck} 
med arfwingar, till att förrätta en ordentelig {fläck} 
och skiftte öfwer föregående uppteckning som d(. 28 febr{fläck} 
ari 1743 blifwit upprättadt öfwer qwarlåtenskapen 
eftter afleden Pehr Suneson i Hetthemb, under hwilken 
förrättning sig inställte, och wara tillstädes. Barnen 
af förra giftet, Sonen Sune Pärson som myndig är, 
och Sonen Anders Pärson som omyndig är, om 18 åhr sampt 
dottrar Kierstin och Elisabeta Pärsdotter, theras för- 
myndare, och fader bröder danneman Beskedelig 
Bengt och Måns SuneSöner, och å the omyndige 
Barnen Med senare giftet dottren Rangill och Elisabeta 
Pärsdottrar, theras förmyndare dannemannen  
Beskedelig Måns Jönsson i Torp, att de omyndigas 
Rätt i Ahlt taga och bewaka, som ?ag förmår {fläck} 
Uppå förrättningen företogz, och innan som dehlni{fläck} 
Nen thensamma kunde företaga Måste en del{fläck} 
Ne Saker igenom ytterligare öfwerförd R{fläck} 
Then af afföra som fölljer Nembl(:n 
Debet Smt Credit {fläck} 
 Dr ./. 
Nowo   Conto {fläck} 
Then Befinteliga Giäld-   och skullden upptag{fläck} 
in yttermera till afbetal   ning af then skedda {fläck} 
uppteckningen    hwar till, the afb {fläck} 
Öfwerföres then förra om-   ning af Inventar {fläck} 
Tecknade Giälld och skulld   anslås följande P {fläck} 
Till sammans  24 15 1/3 sedlar – 
    Skulldfodringar effter 



    Inventeringen och Panten 
    Summan 
Transport:  24 15 1/3 Transport: {fläck} 
[ny sida] 
{fläck}Transport  24 15 1/3 Credit Transport  4 24 
    1 st: kopparKättil om 
    1/2 lib brutin 5 
    1 st: Jerngryte om 
    4 Kannerrum behållen 1 10 
    1 st: liten bläckskåhl         3 
      11 5 
    Till barnsens innestående 
    Af förra gifftet anslårs 
    1 st: Mäingz Kiattill  1 
    1 st: liusestake Pipan 
    af Malln sampt 
    fötter å kor af Mä- 
    sing       3 
    1 st: Jernskodd Julewangn 5 
    1 st: ullrya med grå 
    botten af Ryde litet 
    sönder Mitt utj Men 
    elljest behållen 4 
Upptages de borttstulne   1 st: Örnegåt Med grofft 
{fläck}nsadlarne, och the döda   hwar och hufwit af 
{fläck}aturen som fölljer Nembl(:   lärofft samt gl(. 
{fläck}rottz hufwa som angifves   fmdun utj om 8 Ml(:r 1 10 2/3 
{fläck} bortstulen  20  1 st: hyende Med Hwäst 
{fläck}hårs Ryda Med    giötehwar och ludit 
{fläck}gda Ränder, af    Kallfskin under Nytt     24 
{fläck}tt och Gult, sampt    1 st: oraldtbord af 
{fläck}af hwitt Ryde    furu i giastCammaren 1 
{fläck}t grått midden      13 2 
{fläck}den  1 21 1/3 
{fläck}n af Småblane- 
{fläck}llit om 3 1/2 
{fläck}N:o 1  1 
{fläck}yx:t ock sönder    Emotstånde Persedlar 
{fläck} 2     16                        som 
Transport:                              3 25 24 15 2/3 Transport  24 7 
[ny sida] 
Debet Transport                   3 25 24 15 2/3 Credit Transport {fläck} 
1 st: Tiur i 3:die åhr    som blifwit borttstulne 
swartt och hwit hufunt           4    med the döda Creaturen 103 {folionummer} 
2 st: Bagge lamb                    1    och fårens eftter motswarande 
1 st: galltegris om 1 åhr          1    verdier tillsammans  9 25 1/3 
   9 25 1/3 
Änckian hustru Kier-    Hwar till anslos 
Stin Jönsdotters fördell    1 st: Koo med skiälla 
af Boo oskiftte afföres    Rödda kullad 8 
här eftter 17 Cap: Gifter-    1 st: duk af korndräll 
Måla Ballcken   9 29 om 8 allnar, Nye 2 
       10 
     Men gifwer ifrån sig 3 ./. 
Emeda Barnen en del    Dito Barnen gifwer ifrån 
Bekommit kistor Med    Sig på de Moderne 2 2/3 ./. 
Låhs och gånjern, Men 
gåen Anders, och flickor- 
ne Rangell och Elisabeta    Hwar till af f{fläck}ins 
hafwa den emot ännu    4 tollftt{fläck} be åder a 24 ./. 



icke Någone Kistor undfåt    bollstter 3 
eller bekommit, hwilcka    1 st: Jerngryte om 5 
the af lika Rätt bör åht-    Kanner 1 24 
niudta a 1 2/3 dahl(:r st:    1 Par hofttyg {fläck} 
beräknadt   5 
 
11 st: Tråbräder, som 
eftter arfwingarnas 
påstående äro arna- 
de till logetalde    29 1/3 som der till afföres {fläck} 
 
1 st: koo sannick a siuk 
och wanför   8  Eftter samptelige arfwingar{fläck} 
     påstå är de lemnas till Jn{fläck} 
     tarie bekostnad och husfull{fläck} 
     förnödenhet  {fläck} 
Carta Singulata medel    Hwar till anslos 1 Par 
Eftter förordningen    jern skodde Kiäle 
Af 10 arck Papper    Kar 1 16 
A 4 ./. Smt   1 8 
Transport   59 11 1/3 Transport: 1 16 
[ny sida] 
{fläck} Transport:        59 11 1/3 Credit Transport 1 16
  57 30 
{fläck}mingz Mannens arf-    1 st: Liusgrådt stoo med 
wodis löön tillsammans    skälle som qwekdreg   3 16 
Med ett Exemplars Ren-    1 st: galltegris i andra åhr 1 12 
Skrifwande   5  1 st: soogris i 1 åhr  20 
       7 
För Resollutions utlösen   24 Then ena slacktadt till 
     Arfwingernes förnöden 
1 st: tiur i andra åhr stiern-    het, och then andra 
tiur kallad   3 16 sålld,  till att inkiöpa 
     foder före, till Creaturens 
1 st: dito Hiellmen kallad  3  framfödande, och alt- 
     så afföres  6 16 
Summa   71 19 1/3 Summa  71 14 
 
 ??ombergh     E Hansson    
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